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¥

PREDLOGI SPREMEMB EVROPSKEGA PARLAMENTA

k predlogu Komisije

UREDBA (EU) §t. .../2013

EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o vzpostavitvi akcijskega programa za izholjSanje delovanja sistemov obdavcitve v
Evropski uniji za obdobje 2014-2020 (Fiscalis 2020) in razveljavitvi Odlo¢be
St. 1482/2007/ES

" Spremembe: krepki lezedi tisk oznaduje novo ali spremenjeno besedilo, simbol I pa tiste dele
besedila, ki so bili ¢rtani.

AM\1007861SL.doc 1/39 PE519.313v01-00

SL

SL



EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lenov 114 in 197 I Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora’,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom?,

ob upostevanju naslednjega:

! UL C 143,22.5.2012, str. 48 in UL C 11, 15.1.2013, str. 84.
Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne ... (Se ni objavljeno v Uradnem listu) in odlocitev Sveta
zdne ... .
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(M

Vecletni akcijski program za obdavcitev, doloCen za obdobje do leta 2014, je
bistveno prispeval k olajSevanju in poglobitvi sodelovanja med davénimi organi v
Uniji. Davéne uprave sodelujocih drzav so priznale dodano vrednost tega programa,
vklju€no pri zasciti finan¢nih interesov drzav ¢lanic Unije in davkoplacevalcev.
Izzivov naslednjega desetletja ni mogoce reSevati, ¢e so drzave Clanice usmerjene le
na svoja upravna ozemlja ali ne sodelujejo intenzivno z ostalimi drzavami ¢lanicami.
Program Fiscalis, ki ga izvaja Komisija v sodelovanju s sodelujocimi driavami,
drzavam c¢lanicam zagotavlja okvir Unije za razvoj teh dejavnosti sodelovanja, ki je
stroskovno ucinkovitejsi, kot ce bi vsaka drzava ¢lanica dolocila lastne okvire
sodelovanja na dvo- ali vecstranski osnovi. Zato je ustrezno zagotoviti nadaljevanje

navedenega programa, in sicer z vzpostavitvijo novega programa na istem podrocju.

(la) Program, vzpostavljen s to uredbo, "program Fiscalis 2020", in njegov uspeh sta
bistvenega pomena v sedanjih gospodarskih razmerah in bi morala podpirati
sodelovanje v fiskalnih zadevah.
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3)

Dejavnosti v okviru programa Fiscalis 2020, in sicer evropski informacijski sistemi,
kakor so doloc¢eni v tej uredbi, (v nadaljnjem besedilu: evropski informacijski
sistemi), skupni ukrepi za uradnike davcnih organov ter pobude za skupno
usposabljanje, naj bi prispevale k uresni¢evanju strategije Evropa 2020 za pametno,
trajnostno in vkljucujoco rast s krepitvijo delovanja notranjega trga in
zagotavljanjem okvira za podporo dejavnostim, ki izboljSujejo upravno sposobnost
davcnih organov ter spodbujajo tehniéni napredek in inovacije. 7. zagotavljanjem
okvira za dejavnosti, katerih namen so u¢inkovitejs$i daveéni organi, krepitev
konkurencnosti podjetij, spodbujanje zaposlovanja ter prispevanje k zasciti

I finan¢nih in gospodarskih interesov drZav clanic Unije in davkoplacevalcev, bo
program Fiscalis 2020 dejavno krepil delovanje sistemov obdavcitve na notranjem
trgu in prispeval k postopni odpravi obstojecih ovir in izkrivljanj na notranjem

trgu.

Podrocje uporabe programa Fiscalis 2020 bi bilo treba uskladiti s trenutnimi
potrebami, pri tem pa se osredotociti na vse davke, harmonizirane na ravni Unije, in
druge davke, v kolikor so pomembni za notranji trg in upravno sodelovanje med

driavami ¢lanicami.
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“)

)

V podporo procesu pristopa in pridruzitve tretjih drzav bi moralo biti omogoceno, da
v programu Fiscalis 2020 sodelujejo tudi drzave pristopnice in kandidatke ter
potencialne drzave kandidatke in partnerske drzave v okviru evropske sosedske
politike, ¢e bodo izpolnjeni doloceni pogoji in ¢e bo njihovo sodelovanje podpiralo
le tiste dejavnosti v okviru programa Fiscalis 2020, katerih namen je boj proti
davcnim goljufijam in utaji davkov ter obravnavanje agresivnega davénega
nacrtovanja. Glede na vse vecjo stopnjo medsebojne povezanosti svetovnega
gospodarstva bi moral program Fiscalis 2020 Se naprej omogocati, da pri njegovih
dejavnostih sedelujejo zunanji strokovnjaki. Zunanje strokovnjake, kot so denimo
predstavniki vladnih organov, gospodarski subjekti in njihove organizacije ali
predstavniki mednarodnih organizacij, bi bilo treba k sodelovanju povabiti le, e je

njihov prispevek ocenjen kot bistven za uresnicitev ciljev programa Fiscalis 2020.

Pri ciljih in prednostnih nalogah programa Fiscalis 2020 so upoSstevani tezave in
izzivi, ki so bili na podrocju obdavcitve opredeljeni za naslednje desetletje. Program
Fiscalis 2020 bi moral $e naprej imeti pomembno vlogo na kljuénih podrodcjih, kot
so usklajeno izvajanje prava Unije s podrodja obdavditve, zagotavljanje izmenjave
informacij in podpora upravnega sodelovanja fer krepitev upravne zmogljivosti
davcénih organov. Glede na problemati¢no dinamiko opredeljenih novih izzivov bi
bilo treba dodatno pozornost nameniti podpori boja proti davénim goljufijam, utaji
davkov in agresivnemu davénemu nacrtovanju. Pozornost bi bilo treba nameniti
tudi zmanjSanju upravnega bremena za davcne organe in zmanjSanju stroskov
ravnanja v skladu 7 zakonodajo za davkoplacevalce ter preprecevanju primerov

dvojnega obdavievanja.
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(5a) Na operativni ravni bi moral program Fiscalis 2020 izvajati, upravljati in podpirati
evropske informacijske sisteme ter spodbujati dejavnosti upravnega sodelovanja,
izpopolnjevati znanja in spretnosti davénih uradnikov, krepiti ragzumevanje in
izvajanje prava Unije s podrocja obdaviitve in podpirati izboljSanje upravnih
postopkov ter izmenjavo in razSirjanje dobrih upravnih praks. Te cilje bi bilo treba
zasledovati s poudarkom na podpori boju proti davénim goljufijam, utaji davkov in

agresivnemu davénemu nacrtovanju.

(6) Orodja, ki so se uporabljala pred programom Fiscalis 2020, bi bilo treba dopolniti,
da bi se ustrezno odzvala na izzive, s katerimi bodo davcni organi sooleni v
prihodnjem desetletju, in tudi v prihodnje zagotovila skladnost 7 razvojem prava
Unije. Program Fiscalis 2020 bi moral zajemati dvostranski ali veCstranski nadzor
in druge oblike upravnega sodelovanja, dolocene v zadevnem pravu Unije o
upravnem sodelovanju, skupine strokovnjakov, ukrepe za krepitev zmogljivosti
javne uprave, pri Cemer se driavam Clanicam, ki se soocajo s posebnimi in
izjemnimi okoli§¢inami, ki upravicujejo takSne usmerjene ukrepe, zagotovi
posebno in specializirano svetovanje na podrocju obdavcitve, po potrebi pa tudi
Studije in splo$ne dejavnosti komuniciranja, da se podpre izvajanje prava Unije s

podrocja obdavcitve.
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(7

®)

©)

Evropski informacijski sistemi imajo kljucno vlogo pri medsebojnem povezovanju
davénih organov, in s tem krepitvi sistemov obdav¢itve v Uniji, zato bi jih bilo treba
Se naprej financirati in izholjSevati v okviru programa Fiscalis 2020. Poleg tega bi
bilo treba omogociti, da se v program Fiscalis 2020 vkljucijo novi informacijski
sistemi, povezani z davki in vzpostavljeni v skladu s pravom Unije. Evropski
informacijski sistemi bi morali, kadar je to ustrezno, temeljiti na skupnih modelih

razvoja in strukturi informacijske tehnologije.

V okviru SirSega izboljSanja upravnega sodelovanja in podpore boju proti davénim
goljufijam, utaji davkov in agresivnemu davénemu nacrtovanju bi lahko bilo za
Unijo koristno, da sklene sporazume I s I tretjimi drZzavami, da se jim omogoci
uporaba tistih komponent evropskih informacijskih sistemov, ki so komponente
Unije, v podporo varni izmenjavi informacij med njimi in drzavami ¢lanicami v

okviru dvostranskih davénih sporazumov.

V okviru programa Fiscalis 2020 bi bilo treba izvajati tudi skupna usposabljanja.
Program Fiscalis 2020 bi moral sodelujoce driave Se naprej podpirati pri krepitvi
poklicnih spretnosti in znanj na podrolju obdaviitve, in sicer z boljSimi
usposabljanji, katerih vsebina bi bila skupno oblikovana ter namenjena davénim
uradnikom in gospodarskim subjektom. V ta namen bi bilo treba sedanji pristop
programa Fiscalisa 2020 k skupnemu usposabljanju, ki temelji zlasti na razvoju

osrednjega e-ucenja, razviti v vecplasten podporni program usposabljanja za Unijo.
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(10)

(11)

(12)

Program Fiscalis 2020 bi moral zajemati obdobje sedmih let, kar je v skladu s

trajanjem vecletnega financnega okvira iz Uredbe Sveta (EU) §t. .../2013 ",

Za celotno trajanje programa Fiscalis 2020 bi bilo treba dolociti finan¢ni okvir, ki v
letnem proracunskem postopku za Evropski parlament in Svet pomeni prednostni
referen¢ni znesek v smislu to¢ke 17 Medinstitucionalnega sporazuma z dne ... 2013
med Evropskim parlamentom, Svetom in Komisijo o proracunski disciplini,

. v . . v LD k%
sodelovanju v proracunskih zadevah in dobrem finan¢nem poslovodenju”.

V skladu z zavezo Komisije iz njenega sporocila o pregledu proracuna za leto 2010,
da bo uskladila in poenostavila programe financiranja, bi bilo treba sredstva deliti z
drugimi instrumenti financiranja Unije, ¢e predvidene dejavnosti v okviru programa
Fiscalis 2020 sledijo ciljem, ki so skupni razli¢nim instrumentom financiranja, pri

cemer pa je treba izkljuciti dvojno financiranje.

sk
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Uredba Sveta (EU) st. .../2013 z dne ... 2013 o dolocitvi vecletnega finan¢nega okvira za
obdobje 2014-2020 (UL L...).

UL: Prosimo, vstavite: v uvodno izjavo ter v opombo 1 - Stevilko, datum sprejetja in navedbo
objave za Uredbo iz dokumenta ST 11791/13.

ULC...

UL: Prosimo, vstavite datum sprejetja in navedbo objave I1A iz dokumenta ST 11838/13.
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(13)

(13a)

(13b)

Ukrepi, potrebni za finan¢no izvajanje te uredbe, bi se morali sprejeti v skladu z
Uredbo (EU, Euratom) §t. 966/2012 Evropskega Parlamenta in Sveta' in Delegirano
uredbo Komisije (EU) §t. 1268/2012%.

Sodelujoce driave bi morale kriti stroSke nacionalnih elementov programa Fiscalis
2020, ki bi med drugim zajemali tiste komponente evropskih informacijskih
sistemov, ki niso komponente Unije, in vsakr§no usposabljanje, ki ne spada v sklop

pobud za skupno usposabljanje.

Glede na pomen vsestranskega sodelovanja sodelujocih drZav pri skupnih ukrepih
Jje moZen deleZ sofinanciranja v viSini 100 % upravi¢enih stroSkov v zvezi s potnimi
in nastanitvenimi stro$ki, stroSki v zvezi 7 organizacijo dogodkov in dnevnicami,

kadar je to potrebno, da se v celoti doseZejo cilji programa Fiscalis 2020.

Uredba (EU, Euratom) s§t. 966/2012 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o
finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za splosni prora¢un Unije, in razveljavitvi Uredbe Sveta
(ES, Euratom) §t. 1605/2002 (UL L 298, 26.10.2012, str. 1).

Delegirana uredba Komisije (EU) st. 1268/2012 z dne 29. oktobra 2012 o pravilih uporabe
Uredbe (EU, Euratom) §t. 966/2012 Evropskega parlamenta in Sveta o finan¢nih pravilih, ki
se uporabljajo za splosni proracun Unije (UL L 362, 31.12.2012, str. 1).
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(14) Financni interesi Unije bi morali biti v celotnem ciklu odhodkov zasciteni z
ustreznimi ukrepi, kot so prepreCevanje, odkrivanje in preiskovanje nepravilnosti,
izterjava izgubljenih, napacno placanih ali nepravilno porabljenih sredstev ter po

potrebi kazni.

(15) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi z dolocitvijo letnih delovnih programov. Ta pooblastila
bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in

Sveta'.

1

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi splo$nih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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(16) Ker cilja te uredbe, in sicer vzpostavitve vecletnega programa za izboljSanje
delovanja sistemov obdavcitve na notranjem trgu, drzave ¢lanice ne morejo
zadovoljivo doseci, saj ne morejo ucinkovito izvajati sodelovanja in usklajevanja,
potrebnega za uresnicitev tega cilja, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom
subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z nacelom
sorazmernosti iz navedenega Clena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za

doseganje navedenega cilja.

17 Komisiji bi moral pri izvajanju programa Fiscalis 2020 pomagati Odbor za program

Fiscalis 2020.
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(17a) Za laZjo oceno programa Fiscalis 2020 bi bilo treba Ze od samega zacetka
vzpostaviti ustrezen okvir za spremljanje rezultatov, ki jih program Fiscalis 2020
dosega. Komisija bi morala skupaj s sodelujoc¢imi driavami dolociti prilagodljive
kazalnike in vnaprej dolociti izhodis¢a za spremljanje rezultatov dejavnosti v
okviru programa Fiscalis 2020. Treba bi bilo pripraviti vmesno oceno
uresnicevanja ciljev programa Fiscalis 2020, njegove ucinkovitosti in njegove
dodane vrednosti na evropski ravni. Poleg tega bi morali biti v koncni oceni
obravnavani dolgorocni vplivi in trajnostna narava ucinkov programa Fiscalis
2020. Popolno preglednost bi bilo treba zagotoviti 7 rednim porocanjem o
spremljanju in s predloZitvijo ocenjevalnih porocil Evropskemu parlamentu in

Svetu.
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(18) Direktiva 95/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta ' ureja obdelavo osebnih
podatkov, ki se izvaja v drzavah Clanicah v okviru te uredbe in pod nadzorom
pristojnih organov drZav ¢lanic, zlasti javnih neodvisnih organov, ki jih dolo¢ijo
drzave ¢lanice. Uredba (ES) §t. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta® ureja
obdelavo osebnih podatkov, ki jo izvaja Komisija v okviru te uredbe in pod
nadzorom Evropskega nadzornika za varstvo podatkov. Vsaka izmenjava ali prenos
informacij s strani pristojnih organov bi morala biti v skladu s predpisi o prenosu
osebnih podatkov iz Direktive 95/46/ES, vsaka izmenjava ali prenos informacij s
strani Komisije pa v skladu s predpisi o prenosu osebnih podatkov iz Uredbe (ES)

§t. 45/2001.

Direktiva 95/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. oktobra 1995 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov (UL L 281,
23.11.1995, str. 31).

Uredba (ES) st. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2000 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah in organih Skupnosti in o prostem
pretoku takih podatkov (UL L 8, 12.1.2001, str. 1).
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(19) Ta uredba nadomeséa Odlogbo §t. 1482/2007/ES Evropskega parlamenta in Sveta'.

Navedeno odlocbo bi bilo zato treba razveljaviti —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

! Odlocba st. 1482/2007/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2007 o
vzpostavitvi programa Skupnosti za izbolj$anje delovanja sistemov obdavcitve na notranjem
trgu (Fiscalis 2013) in razveljavitvi Odlo¢be 2235/2002/ES (UL L 330, 15.12.2007, str. 1).
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Poglavje I

SploSne dolo¢be

Clen 1

Predmet urejanja

1. Vzpostavi se vecletni akcijski program "program Fiscalis 2020" (v nadaljnjem
besedilu: Program), da bi se izboljSalo delovanje sistemov obdavcitve na notranjem

trgu in podprlo sodelovanje na tem podrocju.
2. Program zajema obdobje od 1. januarja 2014 do 31. decembra 2020.

Clen 2
Opredelitve pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

) "davc¢ni organi" pomeni javne in druge organe v sodelujocCih drZavah, ki so

odgovorni za izvajanje obdavcitve ali dejavnosti, povezanih 7 davki;
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2) "zunanji strokovnjaki" pomeni:

(a) predstavnike vladnih organov, tudi tiste iz drzav, ki ne sodelujejo v Programu v
skladu s ¢lenom 3(2);

(b) gospodarske subjekte in organizacije, ki predstavljajo gospodarske subjekte;
(c) predstavnike mednarodnih in drugih ustreznih organizacij;
3) "obdav¢itev" pomeni naslednje:
(a) davek na dodano vrednost iz Direktive Sveta 2006/112/ES';
(b)  tro3arine za alkohol iz Direktive Sveta 92/83/EGS?;

(c) trosarine za tobadne izdelke iz Direktive Sveta 2011/64/EU°;

Direktiva Sveta 2006/112/ES z dne 28. novembra 2006 o skupnem sistemu davka na dodano
vrednost (UL L 347, 11.12.20006, str. 1).

Direktiva Sveta 92/83/EGS z dne 19. oktobra 1992 o uskladitvi strukture troSarin za
alkohol in alkoholne pijace (UL L 316, 31.10.1992, str. 21).

Direktiva Sveta 2011/64/EU z dne 21. junija 2011 o strukturi in stopnjah troSarine, ki
velja za tobacne izdelke (UL L 176, 5.7.2011, str. 24).
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(d) davke na energente in elektri¢no energijo iz Direktive Sveta 2003/96/ES';

(e) druge davke, ki spadajo v podrocje uporabe ¢lena 2(1)(a) Direktive Sveta
2010/24/EU?, &e so pomembni za notranji trg in za upravno sodelovanje med
driavami ¢lanicami;

4) "dvostranski ali veCstranski nadzor' pomeni usklajeni nadzor davénih obveznosti
enega ali ve¢ med seboj povezanih davcnih zavezancev, ki ga organizirata(-jo) dve
ali ve¢ sodelujocih driav s skupnimi ali dopolnjujolimi se interesi, od katerih sta

vsaj dve drZavi Clanici.

Clen 3

Sodelovanje v Programu

1. Sodelujoce drzave so drzave €lanice in drzave iz odstavka 2, ¢e so izpolnjeni pogoji

iz navedenega odstavka.

! Direktiva Sveta 2003/96/ES z dne 27. oktobra 2003 o prestrukturiranju okvira Skupnosti za
obdavcitev energentov in elektri¢ne energije (UL L 283, 31.10.2003, str. 51).

Direktiva Sveta 2010/24/EU z dne 16. marca 2010 o vzajemni pomo¢i pri izterjavi
terjatev v zvezi z davki, carinami in drugimi ukrepi (UL L 84, 31.3.2010, str. 1).
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2. V Programu lahko sodelujejo katere koli od naslednjih drzav:

(a) drzave pristopnice, drzave kandidatke in potencialne drzave kandidatke, ki
uzivajo ugodnosti iz predpristopne strategije, v skladu s sploSnimi naceli in
sploSnimi pogoji za sodelovanje teh drzav v programih Unije, dolocenimi v
posameznih okvirnih sporazumih, sklepih pridruzitvenega sveta ali podobnih

sporazumih;

(b) partnerske drzave v okviru evropske sosedske politike, Ce so dosegle zadostno
raven priblizevanja ustrezne zakonodaje in upravnih metod tistim na ravni

Unije.

Partnerske drzave iz tocke (b) prvega pododstavka sodelujejo v Programu v skladu z
dolo¢bami, ki jih je treba opredeliti skupaj z navedenimi drzavami po vzpostavitvi
okvirnih sporazumov o njihovem sodelovanju v programih Unije. Njihovo
sodelovanje podpira le dejavnosti v okviru Programa, katerih namen je boj proti

davinim goljufijam, utaji davkov in agresivnemu davénemu nacrtovanju.
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Clen 4

Sodelovanje pri dejavnostih v okviru Programa

Zunanji strokovnjaki so lahko povabljeni, da prispevajo k izbranim dejavnostim v okviru
Programa, Ce je to bistveno za uresni¢evanje ciljev iz ¢lenov 5 in 6. Komisija skupaj s
sodelujocimi driavami izbere zunanje strokovnjake na podlagi njihovih spretnosti, izkusenj in
znanj, ki so pomembni za dolo¢ene dejavnosti, 0b upostevanju morebitnega nasprotja
interesov in ob vzpostavitvi ravnovesja med predstavniki podjetij in drugimi strokovnjaki

civilne druzbe. Seznam izbranih zunanjih strokovnjakov se javno objavi in se redno

posodablja.
Clen 5
Splosni in posebni cilj
1. Splosni cilj Programa je izboljSati pravilno delovanje sistemov obdavcitve na

notranjem trgu s poglobitvijo sodelovanja med sodelujocimi driavami, njihovimi

davinimi organi in njihovimi uradniki.
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Posebni cilj Programa je podpora boju proti davénim goljufijam, utaji davkov in
agresivnemu davénemu nacrtovanju ter izvajanju prava Unije s podrocja
obdavcitve 7 zagotavljanjem izmenjave informacij, s spodbujanjem upravnega
sodelovanja ter, kadar je to potrebno in primerno, s krepitvijo upravne zmogljivosti
sodelujocih drzav, z namenom prispevanja k zmanjSevanju upravne obremenitve

dav¢nih organov in stroskov ravnanja v skladu 7 zakonodajo za davkoplacevalce.

Doseganje ciljev iz tega Clena se meri zlasti z naslednjim:
(a) zrazpolozljivostjo skupnega komunikacijskega omrezja za evropske

informacijske sisteme in neomejenim dostopom do njega;

(b) s povratnimi informacijami sodelujocih drZav glede rezultatov ukrepov v

okviru Programa. I
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Clen 6

Operativni cilji in prednostne naloge Programa

1 Operativni cilji in prednostne naloge Programa so:

(a) izvajati, izboljSati, upravljati in podpirati evropske informacijske sisteme za
obdavcditev;

(b) podpirati dejavnosti upravnega sodelovanja;

(©) izpopolnjevati znanja in spretnosti davénih uradnikov;

(d) krepiti razumevanje in izvajanje prava Unije s podrocja obdaviitve;

(e) podpirati izboljSanje upravnih postopkov ter izmenjavo dobrih upravnih praks.

I

2. Cilji in prednostne naloge iz odstavka 1 se uresnic¢ujejo s posebnim poudarkom na

podpori boju proti davénim goljufijam, utaji davkov in agresivnemu davénemu

nacrtovanju.
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Poglavje 11

Upraviceni ukrepi

Clen 7

Upraviceni ukrepi

1. Program pod pogoji iz letnega delovnega programa iz ¢lena 14 zagotavlja finan¢no

podporo za:
(a) skupne ukrepe:
(i)  seminarji in delavnice;

(i1) projektne skupine, ki so obicajno sestavljene iz omejenega Stevila drzav in
delujejo v omejenem ¢asovnem obdobju za uresnicitev vnaprej dolocenega

cilja z natan¢no opisanim rezultatom,;

(ii1)) dvostranski ali vecCstranski nadzor in druge dejavnosti, ki so doloCene v pravu
Unije o upravnem sodelovanju, ki jih organizirata(-jo) dve ali ve¢ sodelujocih

drzav, od katerih sta najmanj dve drzavi ¢lanici;
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(iv) delovni obiski, ki jih organizirajo sodelujoce drzave ali druga drzava, da bi
uradniki pridobili ali okrepili strokovno znanje in izkusSnje ali znanje na

davénem podrocju;

(v) skupine strokovnjakov, in sicer strukturirane oblike nestalnega sodelovanja in
zdruzujejo strokovno znanje in izkuSnje za izvajanje nalog na specificnih
podrodjih, zlasti v zvezi 7 evropskimi informacijskimi sistemi, po moznosti s
podporo spletnih sodelovalnih storitev, upravne pomoci ter infrastrukture in

opreme;
(vi) krepitev zmogljivosti javne uprave in podporni ukrepi;
(vii) Studije;

(viii) komunikacijski projekti;

(ix) vse druge dejavnosti, ki podpirajo splosSne, posebne in operativne cilje ter
prednostne naloge iz Clenov 5 in 6, Ce je ustrezno utemeljeno, da je potrebna

tak$na druga dejavnost;
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(b)

(©)

la.

izgradnjo evropskih informacijskih sistemov: razvoj, vzdrzevanje, delovanje in
nadzor kakovosti tistih komponent evropskih informacijskih sistemov iz tocke A
Priloge, ki so komponente Unije, ter novih evropskih informacijskih sistemov,
vzpostavljenih v skladu s pravom Unije, z namenom ucinkovitega medsebojnega

povezovanja davénih organov;

skupna usposabljanja: skupno oblikovani ukrepi usposabljanja za krepitev

potrebnih poklicnih spretnosti in znanj v zvezi z obdav¢itvijo.

Delovni obiski iz tocke (a)(iv) prvega pododstavka ne presegajo enega meseca. Pri
delovnih obiskih v tretjih driavah so v okviru Programa upraviceni le potni stroSki

in stro$ki bivanja (nastanitev in dnevnica).

Skupine strokovnjakov iz tocke (a)(v) prvega pododstavka organizira Komisija v
sodelovanju s sodelujocimi driavami, njihovo delovanje pa, razen v ustrezno

utemeljenih primerih, ne presega enega leta.

Sredstva za upravic¢ene ukrepe iz tega ¢lena se dodelijo uravnoteZeno in sorazmerno

g dejansko potrebo po izvedbi teh ukrepov.

1b.

Komisija pri ocenjevanju Programa oceni potrebo po uvedbi proracunskih zgornjih

mej za razlicne upravicene ukrepe.
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Clen 8

Posebne izvedbene dolocbe za skupne ukrepe

-1. Sodelovanje pri skupnih ukrepih iz tocke (a) prvega pododstavka &lena 7(1) je

prostovoljno.

1. Sodelujoce drzave zagotovijo, da so za sodelovanje pri skupnih ukrepih imenovani

uradniki z ustreznim profilom in kvalifikacijami, vkljuéno z znanjem jezikov.

2. Sodelujoce drzave po potrebi sprejmejo potrebne ukrepe za ozave§c¢anje o skupnih

ukrepih in zagotavljanje uporabe njihovih rezultatov.
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Clen 9

Posebne izvedbene dolocbe za evropske informacijske sisteme

1. Komisija in sodelujoce drzave zagotovijo razvoj, delovanje in ustrezno vzdrzevanje

evropskih informacijskih sistemov iz tocke A Priloge.

2. Komisija v sodelovanju s sodelujo¢imi drzavami uskladi tiste vidike oblikovanja in
delovanja komponent evropskih informacijskih sistemov iz tocke A I Priloge,
vkljucujo¢ komponente Unije in tiste, ki niso komponente Unije, ki so potrebni za

zagotovitev njihovega delovanja, medsebojne povezljivosti in stalnega izboljSevanja.

3. Nesodelujoce drzave lahko tiste komponente evropskih informacijskih sistemov iz
tocke A Priloge, ki so komponente Unije, uporabljajo na podlagi sporazumov I , ki
se s temi drzavami sklenejo v skladu s ¢lenom 218 Pogodbe o delovanju Evropske

unije.

AM\1007861SL.doc 26/39 PE519.313v01-00

SL SL



Clen 10

Posebne izvedbene dolocbe za skupno usposabljanje

-1. Sodelovanje pri skupnem usposabljanju iz tocke (c) prvega pododstavka clena 7(1)
je prostovoljno.
-1a. Sodelujoce driave zagotovijo, da so za sodelovanje pri skupnih dejavnostih

usposabljanja imenovani uradniki z ustreznim profilom in kvalifikacijami,

vkljuclno 7 znanjem jezgikov.

1. Sodelujoce drzave v nacionalne programe usposabljanja po potrebi vkljucijo skupaj
razvito vsebino usposabljanja, tudi module e-ucenja, programe usposabljanja in

skupno dogovorjene standarde usposabljanja.
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Poglavje 111

Finan¢ni okvir

Clen 11

Financni okvir
l. [Finan¢ni okvir za izvajanje Programa znasa 234 370 000 EUR (v tekocih cenah)./

2. Financna sredstva za Program lahko krijejo tudi stroske priprave, spremljanja,
nadzora, revizije in ocenjevanja, ki so stalno potrebni za upravljanje Programa in
dosego njegovih ciljev; zlasti stroske Studij, sreCanj strokovnjakov, informacijskih in
komunikacijskih dejavnosti, povezanih s cilji, dolo¢enimi v tej uredbi, stroske v
zvezi z informacijskimi omrezji, osredotocenimi na obdelavo in izmenjavo
informacij, pa tudi vse ostale stroske tehni¢ne in upravne pomodi, ki jih je imela

Komisija pri upravljanju Programa.

Dele? odhodkov za poslovanje naceloma ne preseZe 5 % celotnih stroSkov

Programa.

AM\1007861SL.doc 28/39 PE519.313v01-00

SL SL



SL

Clen 12

Vrste posredovanja
Komisija izvaja Program v skladu z Uredbo (EU, Euratom) §t. 966/2012.
Finan¢na podpora Unije za dejavnosti iz ¢lena 7 se zagotovi v obliki:
(a) nepovratnih sredstev,
(b) pogodb o izvedbi javnega narocila,
(c) povracila stroskov zunanjih strokovnjakov iz ¢lena 4.

Delez sofinanciranja za nepovratna sredstva znasa 100 % upravi€enih stroSkov, ¢e
gre za potne in nastanitvene stroske, stroske v zvezi z organizacijo dogodkov in

dnevnice.

Ta delez velja za vse upravicene ukrepe, razen ukrepa v zvezi s skupinami
strokovnjakov iz toCke (a)(v) prvega pododstavka ¢lena 7(1). Veljavni delez
sofinanciranja za skupne strokovnjakov, ko so za navedene ukrepe potrebna

nepovratna sredstva, se doloci v letnih delovnih programih.
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3a. Tiste komponente evropskih informacijskih sistemov, ki so komponente Unije, se
financirajo iz Programa. Sodelujoce driave nosijo zlasti stroSke nabave, razvoja,
namestitve, vidrievanja in vsakodnevnega delovanja komponent evropskih

informacijskih sistemov, ki niso komponente Unije.

Clen 13

Zascita financnih interesov Unije

1. Komisija sprejme ustrezne ukrepe, s katerimi zagotovi, da so pri izvajanju ukrepov,
ki se financirajo na podlagi te uredbe, finan¢ni interesi Unije zasciteni z izvajanjem
preventivnih ukrepov proti goljufijam, korupciji in drugim protipravnim ravnanjem
ter z ucinkovitim preverjanjem, ob odkritju nepravilnosti pa z izterjavo neupraviceno
izplac¢anih zneskov ter po potrebi z ucinkovitimi, sorazmernimi in odvracilnimi

upravnimi in finan¢nimi kaznimi.
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2. Komisija ali njeni predstavniki in Ra¢unsko sodis¢e lahko opravijo revizije tako na
podlagi dokumentacije kot na kraju samem, in sicer pri vseh prejemnikih nepovratnih
sredstev ter izvajalcih in podizvajalcih, ki so v okviru Programa prejeli sredstva

Unije.

3. Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) lahko izvaja preiskave, vklju¢no s
pregledi na kraju samem in inSpekcijami v skladu z dolo¢bami in postopki iz Uredbe
(ES) st. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta' ter Uredbe Sveta (Euratom, ES)
§t. 2185/967, da bi ugotovil, ali je prislo do goljufije, korupcije ali katerega koli
drugega protipravnega ravnanja, ki vpliva na finan¢ne interese Unije, v povezavi s
sporazumom ali sklepom o dodelitvi nepovratnih sredstev ali pogodbo v zvezi s

finan¢nimi sredstvi Unije.

Uredba (ES) st. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. maja 1999 o preiskavah,
ki jih izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) (UL L 136, 31.5.1999, str. 1).
Uredba Sveta (Euratom, ES) §t. 2185/96 z dne 11. novembra 1996 o pregledih in inSpekcijah
na kraju samem, ki jih opravlja Komisija za zas¢ito finan¢nih interesov Evropskih skupnosti
pred goljufijami in drugimi nepravilnostmi (UL L 292, 15.11.1996, str. 2).
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Poglavje IV

Izvedbena pooblastila

Clen 14

Delovni program

Komisija za izvajanje Programa z izvedbenimi akti sprejme letne delovne programe, v katerih
so doloceni cilji, ki jih je treba doseci, pri¢akovani rezultati, metoda izvajanja in njihov
skupni znesek. Vsebujejo tudi opis ukrepov, za katere je predvideno financiranje, navedbo
zneskov, dodeljenih za posamezno vrsto ukrepa, in okviren ¢asovni razpored izvajanja. Letni
delovni programi za nepovratna sredstva vsebujejo prednostne naloge, bistvena merila za
ocenjevanje in najvisjo stopnjo sofinanciranja. Ti izvedbeni akti temeljijo na rezultatih

preteklih let in se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 15(2).

Clen 15
Postopek v odboru
1. Komisiji pomaga odbor. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/2011.
2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) st. 182/2011.
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Poglavje V
Spremljanje in ocenjevanje
Clen 16

Spremljanje ukrepov v okviru Programa

1 Komisija v sodelovanju s sodelujo¢imi drzavami spremlja Program in ukrepe, ki se

izvajajo v njegovem okviru.

2. Komisija in sodelujoce driave vzpostavijo koli¢inske in kakovostne kazalnike ter
med izvajanjem Programa po potrebi dodajo nove kazalnike. Ti kazalniki se

uporabijo za merjenje ucinkov Programa glede na vnaprej dolocena izhodisca.

3. Komisija javno objavi izide spremljanja iz odstavka 1 in kazalnike iz odstavka 2.
4. Izidi spremljanja se uporabijo za ocenjevanje Programa v skladu s ¢lenom 17.
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Clen 17

Ocenjevanje in pregled

1. Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu predloZi porocili o vmesni in kon¢ni
oceni v zvezi z vsebino iz odstavkov 2 in 3. Rezultati navedenih ocen se upostevajo
pri odlo¢itvah o morebitnem podaljSanju, spremembi ali opustitvi Programa v

sledecih obdobjih. Te ocene izvaja neodvisni zunanji ocenjevalec.

2. Komisija do 30. junija 2018 pripravi porocilo o vmesni oceni doseganja ciljev
ukrepov v okviru Programa, u¢inkovitosti rabe sredstev in dodani vrednosti na
evropski ravni. V tem porocilu so obravnavani tudi poenostavitev in nadaljnja
relevantnost ciljev ter prispevek Programa k prednostnim nalogam Unije za pametno,

trajnostno in vkljucujoco rast.

3. Komisija do 31. decembra 2021 pripravi porocilo o kon¢ni oceni glede vsebin iz
odstavka 2 kakor tudi glede dolgorocnih vplivov in trajnostne narave ucinkov

Programa.
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4. Sodelujoce drzave Komisiji na njeno zahtevo predlozijo vse razpoloZljive podatke in
informacije, pomembne za prispevanje k njenima porociloma o vmesni in kon¢ni

oceni.

Poglavje VI

Konc¢ne dolocbe

Clen 18

Razveljavitev
Odlocba st. 1482/2007/ES se razveljavi z u¢inkom od 1. januarja 2014.

Vendar navedena odlocba Se naprej ureja financne obveznosti v zvezi z ukrepi, ki se izvajajo

v okviru navedene odlo¢be, dokler se ti ne zakljucijo.
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Clen 19

Zacetek veljavnosti
Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2014.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V..,

Za Evropski parlament Za Svet

Predsednik Predsednik
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PRILOGA

EVROPSKI INFORMACIJSKI SISTEMI IN NJJIHOVE KOMPONENTE, KI SO
KOMPONENTE UNIJE

A. Evropski informacijski sistemi so naslednji:
(1) skupno komunikacijsko omrezje/skupni sistemski vmesnik (CCN/CSI — CCN2),

CCN mail3, CSI bridge, http bridge, CCN LDAP in z njim povezana orodja, spletni
portal CCN, spremljanje CCN;

) podporni sistemi, zlasti orodje za konfiguracijo aplikacij za CCN, orodje za
porocanje o dejavnostih (ART?2), elektronsko upravljanje projekta prek spleta Taxud
(TEMPO), orodje za upravljanje storitev (SMT), sistem za upravljanje uporabnikov
(UM), sistem BPM, nadzorna plosca, ki prikazuje razpolozljivost, in AvDB, portal za

upravljanje storitev IT, upravljanje imenika in dostopa uporabnikov;

3) informacijski in komunikacijski prostor programov (PICS);
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“)

)

(6)

(7

sistemi v zvezi z DDV, zlasti sistem za izmenjavo informacij o DDV (VIES) in
vracilo DDV, vkljucno z zacetno aplikacijo VIES, orodjem za spremljanje VIES,
statisticnim sistemom za obdavcitev, VIES na spletu, orodjem za konfiguracijo VIES
na spletu, preskusnimi orodji za VIES in vracilo DDV, algoritmi §tevilke DDV,
izmenjavo e-obrazcev za DDV, DDV na e-storitve (VoeS); preskusno orodje VoeS,
preskusno orodje e-obrazcev za DDV in minimalni sistem ""vse na enem mestu"

(MoSS);

sistemi, povezani z izterjavo, zlasti e-obrazci za izterjavo terjatev, e-obrazci za enotni

izvr$ilni naslov (UIPE) in za enotno obliko priglasitve (UNF);

sistemi, povezani z neposredno obdav¢itvijo, zlasti sistem obdavcitve prihrankov,
preskusno orodje obdav¢itve prihrankov, e-obrazci za neposredno obdavcitev,
davcna identifikacijska Stevilka TIN na spletu, izmenjave iz ¢lena 8 Direktive

Sveta 2011/16/EU" in s tem povezana preskusna orodja;

drugi sistemi v zvezi z obdavcitvijo, zlasti podatkovna zbirka Davki v Evropi

(TEDB);

Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na
podrocju obdavcéevanja in razveljavitvi Direktive 77/799/EGS (UL L 64, 11.3.2011,
str. 1).
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(8) sistemi troSarin, zlasti sistem izmenjave podatkov o trosarinah (SEED), sistem za
gibanja in nadzor trosarinskega blaga (EMCS), e-obrazci MVS, preskusna aplikacija
(TA);

9 drugi osrednji sistemi, zlasti informacijski in komunikacijski sistem drzav Clanic za
obdavcitev (TIC), samopostrezni sistem preskusanja (SSTS), statisti¢ni sistem v
zvezi z obdavcitvijo, osrednja aplikacija za spletne obrazce, osrednje
sluzbe/informacijski sistem za upravljanje trosarin (CS/MISE).

B. Komponente evropskih informacijskih sistemov, ki so komponente Unije, so:

@) informacijska sredstva, kot so strojna oprema, programska oprema in omrezne
povezave sistemov, vkljuc¢no s tem povezano podatkovno infrastrukturo;

(2) informacijske storitve, potrebne za podporo razvoju, vzdrzevanju, izboljSevanju in
delovanju sistemov; ter

3) kateri koli drugi elementi, ki jih je Komisija zaradi ucinkovitosti, varnosti in
poenostavitve opredelila kot skupne sodelujoc¢im drzavam.

Or.en
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